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VALVES WITH FIRST INLET MANIFOLD 
VÁLVULAS CON COLECTOR PRIMERA ENTRADA / VALVOLE CON COLLETTORE PRIMO INGRESSO

VANNES AVEC COLLECTEUR PREMIÈRE ENTRÉE / VÁLVULAS COM COLETOR PRIMEIRA ENTRADA
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Valves with first inlet manifold.
Manifold with integrated shut-off valve with 1" F inlet / two 24x19M 
branches / one M28x1.5 branch, suited for creating joints inside the 
rooms, which can be exposed and have a shut-off, in compliance 
with UNI 7129.

The pack includes:
- Screws, plugs and spacers for wall-mounted installation.
- Nut M28x1.5 �  that can be used with the brass ogive  �  supplied for 
connection to copper piping ∅22 mm, or with the blind adapter D22 � and 
relative o-ring in HNBR 18x2.5 � provided in order to seal the outlet if not used.
NOTE: 24x19 fittings for copper pipe, see gas monobloc section.

Válvula con colector primera entrada.
Colector con válvula de interceptación integrada, con entrada 1" F / dos derivaciones 24x19M / una derivación M28x1,5, apto para la realización de uniones 
internas en los locales, interceptables y a la vista, de acuerdo con UNI 7129.
En el envase están presentes:
- Tornillos, tacos y distanciales para instalación en pared.
- Tuerca M28x1,5 �  utilizable con la ojiva  �  en latón en dotación para conexión a tubería cobre ∅22 mm, o utilizable con el adaptador ciego D22 �
   y relativo O-ring en HNBR 18x2,5 �, en dotación, para sellar la salida si no es utilizada.
NOTA: Racores 24x19 para tubería de cobre, ver apartado monobloque gas.

Valvola con collettore primo ingresso.
Collettore con valvola di intercettazione integrata, con ingresso 1" F / due derivazioni 24x19M / una derivazione M28x1,5, adatto al realizzo di giunzioni interne 
ai locali, intercettabili e a vista, in accordo a UNI 7129.
Nella confezione sono presenti:
- Viti, tasselli e distanziali per installazione a muro.
- Dado M28x1,5  �  utilizzabile con l′ogiva �  in ottone in dotazione per collegamento a tubazione rame ∅22 mm, oppure utilizzabile con l′adattatore
   cieco D22 � e relativo O-ring in HNBR 18x2,5 �, in dotazione, per sigillare l′uscita se non utilizzata.
NOTA: Raccordi 24x19 per tubo rame, vedi sezione Monoblocco gas.

Vanne avec collecteur première entrée.
Collecteur avec vanne d'arrêt intégrée, avec entrée 1" F / deux dérivations 24x19M / une sortie M28x1.5, indiquée pour réaliser des jonctions à l'intérieur des 
pièces, interceptables et visibles, selon UNI 7129.
L′emballage contient :
- Vis, chevilles et entretoises pour installation murale.
- Écrou M28x1,5  �  qui peut être utilisé avec l'embout  �  en laiton fourni pour le raccordement au tuyau en cuivre ∅22 mm, ou qui peut être utilisé avec
  l'adaptateur aveugle D22 � et le joint torique correspondant en HNBR 18x2,5 � fourni en dotation, pour fermer la sortie si elle n′est pas utilisée.
REMARQUE: raccords 24x19 pour tuyau en cuivre, voir section monobloc à gaz. 

Válvula com coletor primeira entrada.
Coletor com válvula de interceção integrada, com entrada 1" F / duas derivações 24x19M / uma derivação M28x1,5, adequado para a realização de junções 
internas aos locais, intercetáveis e à vista, de acordo com a norma UNI 7129.
Na embalagem estão presentes:
- Parafusos, buchas e separadores para instalação em parede.
- Porca M28x1,5  �  utilizável com a ogiva  �  em latão incluída para a ligação de tubagem de cobre ∅22 mm, ou utilizável com adaptador cego
   D22 � e correspondente anel em 'O" HNBR 18x2,5 �, incluído, para vedar a saída se não utilizada.
NOTA: Conexões 24x19 para tubo de cobre, consulte a seção monobloco de gás.
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8225R006 1" Rp 1" M28x1,5 143,8 36,0 87,5 65,0 25 38 730 1

Lateral ends: 24x19 M  /  Head end: M 28x1.5
Derivaciones laterales: 24x19 M / Derivación de inicio: M 28x1,5
Derivazioni laterali: 24x19 M  /  Derivazione di testa: M 28x1,5
Dérivations latérales : 24x19 M  /  Dérivation de tête : M 28x1,5
Derivações laterais: 24x19 M  /  Derivação de cabeça: M 28x1,5
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Recessed box for valve with first inlet manifold.
Inside the packaging there are 4 adjustable extension cables for DN16 - 
DN18 - DN20 - DN26 - DN32 pipes and 2 M4x50 screws with the relative 
washers and nuts.

Caja para empotrar para válvula con colector de primera entrada de gas.
Dentro del paquete se encuentran 4 alargadores adaptables para tubo DN16 - DN18 - DN20
- DN26 - DN32 y 2 tornillos M4x50 con sus correspondientes arandelas y tuercas.

Scatola ad incasso per valvola con collettore primo ingresso gas.
All′interno della confezione sono presenti 4 prolunghe adattabili per tubo DN16 - DN18 - DN20 
- DN26 - DN32  e 2 viti M4x50 con relative rosette e dadi.

Boîtier encastrable pour vanne avec collecteur première entrée gaz.
L'emballage contient 4 rallonges adaptables pour tuyau DN16 - DN18 - DN20 - DN26 - DN32  
et 2 vis M4x50 avec rondelles et écrous correspondants. 

Caixa de encastrar para válvula com coletor primeira entrada gás. 
Dentro da embalagem estão presentes 4 prolongamentos adaptáveis para tubo DN16 - DN18
- DN20 - DN26 - DN32  e 2 parafusos M4x50 com as respetivas anilhas e porcas.
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